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何不南北匾分？是非料筒，致有三失：一改胡岛梵，不析胡阴胡

屋成梵，失也。二不善胡梵二音，致令胡得海梵，失也。三不知

有重释，失也。····一 直释，如五印夹牒道来束夏释者是。二重

释，如握傅覆北樱葡焉耆，不解天竺言，且释高胡藉：如梵云

“房阝波陀耶”，疏勒云 “骼社”，于简云 “和尚”；又 “天王”，梵

云 “拘均雁”，胡云 “毗沙阴”是。三亦道亦重，如三藏道查夹

牒而来，路由胡圃，或带胡言。（簧率 《宋高僧傅》，50/7 23b一

725b )

    探对 《置愚握》（後文筒格 《置》）原典韶言的核心文献，是

出自僧佑 《出三藏韶集》第九卷第二十烽的 “臀愚握韶” ( 55/

67c一68a）。《出三藏韶集》豹褊纂於公元 505一515年，是第一

部且最重要的一部漠文佛典粳缘，僧佑则是中团佛教目缘肇遏一

僵良傅杭的奠基人。

置愚趣能

释僧佑新撰

    十二部典，盖医别法阴。睛劫因缘，既事照矜本生；智者得

解，亦理资矜譬喻。《肾愚经》者，可谓兼此二羲矣。

    河西沙朋释蚤李、威德等，凡有八僧，结志进方，速寻腔

典。朴于阂大寺遇般遮矜瑟之合。般遮朴瑟者，漠言五年一切大

案集也。三藏锗李，各弘法宵，锐经铸律，依案而教。李等八僧

随缘分瘾，朴是貌曹胡音，析以漠羲，精思通择，各害所闻，遗

至高昌，乃集乌一部。既而逾越流沙，青到凉州。

    朴恃沙阴释慧朗，河西宗匠，道案洲博，熄持方等。以乌此

规所钇 ，源在譬喻 ；譬喻所明，兼载善 恶；善恶相翻，刖肾愚之
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    然而，逸一步考察和思索之下，含有一大堆简题困覆我俏：

法师俏宣蒲峙用的哪模或哪畿幢藉言？是梵文、印度俗藉 （Pra-

krit）、于简藉，抑或是其他某梗中亚或印度藉言？僧佑的榷封

“梵”和 “胡”作了涸大致的匾分，即以 “梵”岛 “婆雁阴的

（即印度的）" ，而 “胡”大致相富於 “印度一伊朗的 （即中亚

的）"，但道烟非一涸殷格的医分，因海有不少用 “胡”来指梵文

的例子。燕输宣蒲所用藉言是印度的遗是中亚的，那些中圃僧人

何以能籍得懂？康管他俏 “鼓替胡音”，但要貌他们在逗留于阴

期简便镬得了足狗的藉言能力，以致在没有操矍韶者的莆助下便

能明白宣蒲的大羲，通梗可能性寅在太低了。他们的肇韶是一字

不落的翻释呢，遗是抵是摘要和搏述？他俏能用速韶的方式将宣

耩韶下来呢，遗是舄他俏安排了惠埸集曹，曹上宣蒲速度作了翻

心稠整，以榷保他俏能狗把内容完全韶下来？是否如题解中所明

榷注明的一檬，此握真有一涸他俏檬以翻释的 “胡本”? Tanya

Storch，《出三藏昆集》以及其他握缘的惠家，最近明碓指出，

即便中圃佛教目绿李家提及 “胡本”，也不能榷保有涸寅寅在在

的印度藉或中亚藉言的窝本的必然存在，更常晃的是，根本就不

存在追檬一涸窟本，因高印度的佛擎家强稠韶恺和口傅。是中圃

的僧侣和朝望者俏封佛握窟本有着偏爱和需求；有文献可考的事

例橙明，一些窟本的出现，就是高了满足那些一心想镬得窟本的

中圃佛擎家的顾望的。（晃 Storch 1 993)

    撇擅我俏的尚题：假如那位凉州的高僧臀得有必要拾遏部佛

握重新命名④，是否意味着存在一部印度或中亚藉的原典，其名

格舄 “譬喻握 （ avaddna)”之顺？假如是的韶，我俏能否榷立它

舆某些已知的、同乌孩名稠的梵文佛握之简的等同阴保？或者，

假如那些故事是中圃僧人俏徒不同的法颇在不同的宣蒲中籍来

的，那麽是不是貌，《置》是由他们自己瞪集的一部雅合的佛握？

褊纂的榷切的程序是什磨？在于简促僧人们的肇韶翻释遇来的握
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（来自一涸颖竟的匈奴家族，通涸家族是公元 397一439年北凉王

朝的抗治者），曾促凉州到于囿，在衢摩帝大寺促一位印度法颇

佛陀斯那李酱大乘佛教，运位法鲡 （在西域褚圃被格岛人中骊

子）檬貌具有超凡的能力，能口捅佛粳 50，。00颂以上。佛陀斯

那的角色是高沮渠京臀遭行口释，那梗由多人合作翻释的操作方

式由此也可晃出一斑。慧莲集圃中的一位僧人法领捉于囿带回

《苹最握》，业由佛陀跋陀雁於公元 418一420年释出。捉以上事

例以及其他可查引覆的更多的例子，可以清楚地看到，所渭 “中

圃佛教”，在五世耙的上半期及以前，事寅上是一植跨圃的、跨

模族的现象，而于简和凉州是遏一印度宗教傅往中圃途中的阴键

儇郎。

    由此可晃，于简佛教具有澄厚的印度 （尤其是西北部的印

度）色彩。那裹的僧人受巢於居住在富地寺院的印度法颇，业且

在一切舆佛教有阴的事情都上仿激印度的夙格和方式。促某涸寅

隙的角度看，在公元前後的好畿涸世耙裹，于圃就是印度在中亚

的殖民地。同峙，于简的印度佛教又舆富峙中圃登展中的佛教有

着十分繁密和特殊的朋，f＄。中圃那些取握的朝聚者常常曹在于简

停留很最的峙简，业舆居住在那兑的印度李者一起共同研酱，而

不是走完全程去到印度。于简舆甘熏走廊上的敦煌、凉州等遥些

地方的阴保尤篇繁密。它俏之简的撞槿阴保业非谨限於宗教活

勤，同峙也包括商巢的和握酒的粉繁。履管中圃西北舆于简之

简、于简舆印度西北之简的距雕 （包括空简距雕和文化上的距

雕）是巨大的，而且道路敷除，然而接髑舆交流却一直在寅寅在

在地遭行着，道到八世耙伊斯葡教阴始在中亚遏些佛教小圃估抗

治地位。遥檬，凉州的暑李等僧人浃定去于简取握翻释，就不奇

怪了。可是尚题在於要举榷地判定五世耙中菜他俏在于简晃到的

到底是哪一顺佛握― 是钝粹的印度藉言的佛握嗯？是窝本遗是

口傅的佛握？如此等等。
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也是如此，其中有些故事比另外一些更加口藉化。遏也薛正颖示

了一些故事可能部分源自口硬，因乌其中保留了一些令人簧具的

口藉用法，通在那麽早的峙期是拯乌罕晃的。例如，在 no. 27

中，我们翌现 “那”用作疑尚镖韶：“贫那可壹？ ( 4邝84a)”逗

是目前所知 “那”用作修淤性的疑固祠的最早用例之一。

    4．同一涸人名或衔藉音释和意释不杭一，有峙甚至在同一

则故事中出现不同的释法 （如 370真上栩封 Mahd一就分别挥作

“摩副 〔迦菜］”和 “大 ［目键速」”）。

    看来 《胃》中追些不一致之虚，原因即在於它是由八位中团

僧人以及那位凉州高僧所韶缘、翻释、骗纂而成的，其遇程太愎

雅。

    《置》现存的藉版本 （高魔、宋、元、明版）文字差具相富

大。通遇最早版本中那些尚未握规簌整理的音释洞 （晃本文末的

“音胡查料表”) ，我俏也静可以得出一些有僵值的拮输，来锐明

那八位来自凉州的中圃僧人在于简最初德到那些故事特，故事宣

耩者所用的藉言。梵文以一a尾名祠在 《胃》的漠释本中成了以

一 i （有峙是 一ki 或带鼻音的 一 i）拮 尾的祠 ，遏燕疑是道部佛握

的音释祠中最引人注目的反常之虚。阴於遏一琨象的最突出的一

涸例子，业没有收入到文末的表中，不遇我俏在以下畿段就惠阴

对输它。

    印度西北的键陀雁省的首府是 Taxila （朦希朦藉搏窟），位

於北樟 35"4’、束粳 72"44‘。道座古城的曹址在巴基斯坦的拉瓦雨

品第市 （ Rawalpindi）西北豹 22英里虚。Taxila 虚於三倏重要

商道的交匪黠上：1．促印度由 MegastheneS的 “皇家大道”通

往束方；2．促西亚；3．促克什米雨和中亚。五世耙初，即在法

颖到蓬後不久，它便遭到了匈奴人的毁壤。因岛最久以来 Ta xila

便是涸辉煌的李衔中心，又正虚於印度俗韶佛教文化 （PrakritiC

Buddhist culture）的中心地带，故而遥涸名稻的登音，封榆测
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文或印度俗藉。然而我俏不愿歌完全排除其印度藉源顽的可能

I院，因岛封逗一地名的後半部分来锐，一些现代的印度俗藉曹有

遏檬一些形式，如：库毛尼藉 （Kum面ni） 一 5111，印地藉

( Hind ,）一511,，比哈裹藉 （ Bihdrl）一51111。不遇，尚燕橙朦表

明运些形式早在五世耙就已握存在了。

    于简藉惠家宏熙熊本 （Hiroshi Kumamoto） 曾遏檬描述逗

一藉言现象 ：

    以 a一结尾 的名祠捂斡 （乌数 最多的一 颊），其 主格 单数词

尾 由前 元 音 一 i 或 一 e （亚 非 必 然 是 畏 音 ，哪 怕 用 婆 难 米

[ Br比m司 文字害窝）替代来自 （速请音燮前）梵文中的一as／一

ab和伊朗捂中的一ah的一。，追一现象是中亚地匾束部捂言一

侗突出的特微。⋯⋯具有追一特微的捂言包括于阂捂 （a一尾捂

斡名祠的主格草数祠尾是 一巨，朴 i 相近），粟特捂 （帜捂斡名祠

的主格草数祠尾是 一y，即一 i) ，和吐火攀捂 B （祠尾是 一e；在

吐火攀捂 A 中元音整侗脱 落），但不 包括健 陀攀捂 的 《法句经 》

（其主格草数大多是一。，偶雨是一e/ i。见 Brough , Introduc -

tion，圣75一77）。文中Bro u gh韶乌後面的形式一e八是在将原本

改乌健 陀眼捂版本峙，原本捂 言留下的痕迹。在于阂奋现的 《妙

法莲革趣》梵文窝本 （即所谓的 Petrovsky 或喀什噶前 ［Kash-

gar」窝本；兄 Toda, Introduction to the Romanized text , p.

xix） 中大多数用例都是一a，追典上面各撞捂言以及镖华梵文都

不 一致 。

    又朦另一位于简藉惠家 Ronald Emmerick : “翠敷曝性以一i

拮尾⋯⋯在于简韶、圆姆害克藉 （Tumshuqese）和粟特藉中十

分常冕。不遇，在代表西北俗藉的于简本 《法句握》中，言司尾通

常是一。或者一u，有峙也作一a，一e或一 i。在後来的石刻文

中，印度河以西作一e，以束作一。。”

    《臀》中 Taxila 逗一地名音释的前半部分更像梵文或某些形
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和于简藉化共同尊致 关 Kalyd攀攀agari和 关Pdbagari（或 关

P的agari） 的出现，遥大概就是凉州僧人在于简所籍到的韶音形

式。

    考虑所有通些已知的音胡查料 （晃文末的音胡表，印度韶言

的一a在中亚韶言中常燮岛一i 表现得相富明颖），最合理的解释

愿敲是，中圃僧人在于简籍到的那些尊有名洞及衔藉所用的藉

言，是梵文和印度俗藉的混合 （後者比例更大），但癸音却是于

简藉的方式。通抵是解诀了其中那些惠有名洞和衔藉的癸音，业

没有回答那些中圃人在于简所籍到的整涸文本的藉言简题。那些

中圃人所籍到的文本到底是用梵文、印度俗藉，遗是用于简藉所

窝，要回答通涸简题，我们就必须简一简，是否有一涸作高

(（臀》的原型的印度藉文本存在，或者 《置》是否由来自凉州且

在于简媳到了那些使用敲藉言的故事的中圃僧人完全复青褊纂？

所有迹象表明，《置》至少部分内容的榷存在印度藉文本的原型；

至於中圃僧人舆道一原型接镯的方式如何，是谨谨口颐媳锐，遗

是有人将此文本拿抬他们看，业岛他俏解释裹面那些梵文正卩度

俗韶故事，遏就另富别输了。

    首先，很明颖的是，那些中圃僧人最初在提及 《置》峙，是

把它富作某模譬喻故事集的；祗是富他俏在于简和高昌 （吐鲁

番）完成了 《置》的翻挥和骗纂之後，回到凉州峙，橡由一位高

僧抬它取了涸更加中圃化的新名格。因此，谨谨想遏涸原因，我

俏便可以假毅，中圃僧人褊纂遏部故事集，一定依檬了某部印度

藉言或中亚藉言的原典。事寅上，的榷有畿模文献完全具愉作岛

其原典的查格，它们可能粗成了 《置》的内容的核心，然後再由

中圃僧人以在于简峙促其他途俚籍来的故事加以捕充。

    有部大部颐的作品 《本生故事集 （J爪akamdl动》（促其中的

故事来看，也静用 “譬喻故事集 ［ Avaddnamdl司”遥一名稻更

好），是佛教爵人 Haribha李扭所作。遥部作品由 34则故事粗成，
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譬喻故事集》的推吾雨藉的搏窝。其中一涸是逗檬的：
      Va ibaziki

    sastntri kavi drri Sangadas/／八a

    kui 亏an ( k位亏巨n ) tilintin

    toxr伙ilin 漪刀／mi 亏
    亏ilazin pras tinki yangirti

    to义rl tilintin
      ttirk 己巨巨virmi 亏

    dsakrmabuda’ navtanamal nom bitig

    璧 害 《十 案 佛 譬 喻 故 事 集 （Da 亏akarmabuddha 一

avaddnamdld）》， Vaibhd氵ika 择 ，他懂 得 六锺 哲 李艘 ，4. （六法

［冬attantri 〕），熟戳所瘾作之事 （或六法经文之持捅者），僧困之

璞⋯⋯他将璧害捉巍兹捂择岛吐火攀捂；又由 Sdasen" Pr (aj 贡

sraks扒ta [ ？〕）再次将它捉吐火采捂译乌突厥捂。

    根搏富前李衔界一致的看法，遏涸後韶似乎表明 《十巢道譬

喻故事集》原始的藉言是吐火雁藉 B （库卓 ［Kucha，即古象

兹〕地医周圃的一槿藉言），被释乌吐火雁藉 A （卡拉沙里

[Karashahr〕地医周圃的一梗藉言），然後由吐火雁藉 A 释成推

吾雨藉。事寅果真如此的韶，则包含着雨默十分重大的含羲：1.

一些基於印度模式的大案佛教文献是用中亚俗藉filJ作的；2．吐

火雁韶 B版本的 《十巢道譬喻故事集》要麽是 《臀》的一涸来

源，要麽是舆之业行的一涸校盯本 （更有可能是前者，因高

《置》颖然是有所本的，即公元 445年中圃僧人在中亚碰到的某

〔畿」涸文本）。普林斯顿大肇杰斯特固害鲍 （Gest Library ）的

珍稀害库收藏着一涸配有漂亮的插圆的 《十巢道譬喻故事集》的

推吾雨藉窟本。道涸宫本谨有罩罩一片榭菜，且有残揖 （尤其是
左右雨漫 ），但所剩部分已握足狗攘我们很好地 隙解遏顺 推吾雨
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阴。自捉高楠 （Takakusu） 的对输 《置》漠藉版和藏藉版之阴

保的文章登表後，大家普遍接受的看法是，後者祥自前者。蒙古

藉版本是以藏韶版高基提则更明颖。然而情况业非如高楠所想象

的那檬筒深明嘹。漠文版和藏韶版燕疑在某些方面有聊繁，但二

者所包括的故事的则数、排列的顺序以及窟作的夙格，都有很大

的匾别。另外，儡管通部佛握罩镯的窟卷在敦煌已握出琨 （那峙

敦煌虚於藏族的杭治之下 ，《置》的藏藉释者法成本人正活耀在

遏一地逼），但藏藉和蒙古韶版中有三则故事 ，谷卩根本没有出现

在 《置》的契丹藏本中，而契丹藏本是现在所知通部佛握最早的

完整的漠文刻印本，其年代晚於 《胃》的藏藉言睾者法成 （九世

耙）。那麽那额外的三HlJ故事，法成是促何虚得来的呢？是否遗

有其他漠文版的 《置》在镯立傅播着那畿则故事，业且後来被吸

收到藏握的修盯本中？促 《置》的敦煌窟本残卷舆藏握版本之简

的差具来看，至少在法成那涸峙代，不祗是一涸版本，而是有多

涸版本，有些遗带有明颖的地域色彩。

    另一涸靴默是，藏藉版中一些衔藉和惠有名祠常常舆其漠藉

不一致 ，因此要固的是 ，假如 法成所依 搏的谨谨是漠 文的藏握

本，他如何舍想出那些祠来？也薛遗有在我们所知版本 （契丹、

高麓、宋、元、明版）之外的其他漠文版本。也静他参考遇富峙

可能在中亚流傅的 《置》的其他藉言的文本。富然，也有不少例

子锐明他颖然是依照漠字搏窟来翻释的，业且遗筒罩重愎了漠文

本的错裴 （例如，他用 Ka 一 na一抓一 ni 一Pa一 h 来释
KdncanaS云a，此名中的一Pa一遏涸音筋必然是来自一涸错裴的

漠释 〔参晃音雏表＃2]）。遏在一些惠有名祠上表现得尤岛突出，

遏正是高楠其藏文本乃是释自漠文本的主要原因。燕输如何，有

大量的事寅表明，含有 《置》中那些故事的譬喻故事集以及其他

顺型的故事集，在中亚地匾法成造行藏释的峙代，屋有于圃藉、

粟特藉、推吾雨藉、吐火雁藉、尤其是各梗印度藉言的版本。而
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寅隙登生的情况，有着警人的相似。富一涸泰圃人高聱朗捅巴利

握文峙，儡管他她 也力固盗音漂举，但畿乎毫然例外地都带着
明颖的泰藉腔碉，不遇封握文本身业没有任何的稠整或修改。峙

常可晃的是，有人用巴利藉背涌或宣蒲握文峙，含有操矍韶者漓

那些不太懂巴利韶的媳来用泰韶遐行同聱翻挥。反遇来，一些佛

教故事在用泰藉宣耩特，往往充斥着巴利韶的衔藉；逸而遗有多

梗不多的混合夙格 （ niSSdya, vohdra等），即将巴利藉藏握中的

短韶乃至整涸句子舆作岛基艘的泰藉相混合的夙格。

    《臀》中的故事乃是以一梗于囿化的印度西北俗藉道行宣耩，

且很可能同特伴有于简藉的口顽解释，债管道是事育，但我们必

须韶藏到，那些故事的性鬓蹄根拮底遗是印度式的。《臀》中的

故事雕然是中圃僧人在于囿嗯得，业由他俏褊纂而成，但反映的

都是印度的题材、人物和地黠。而且，促本矍上耩，于简本身便

是印度文化在塔克拉焉干沙漠南端的一涸前啃。David Utz 已挫

商明地指出遇 ：

    ⋯⋯印度的行政以及 宗教方式，甚至在 某桂程度上印度文化

的其他方面比如警菜，耩成了于阂生活的基硬，追檬我介j完全有

理 由锐 ，至十世 纪，于阂已经微底成乌塔里木盆地上的一佃印度

城市中心。追一默可以由以下事贵橙明：( 1） 印度文字的大筑因

使用以及在阴始使用赏地的伊朗族捂言之前，将健陀攀俗捂

(G血 dhdri Prakrit ）用矜言面交流； (2) （使用印度名虢的）于

阂国王使用印度名貌； (3 ）佛教的普遍流行；(4 ）印度行誉方式
的重要 地位 。

    针封佛教在于简的重要性，Utz 逸一步指出：

    ⋯⋯于阂捂中保存下来了大量的直接来自印度的佛教文李，

印度佛教腔文中的街捂和粤阴用捂封于阂佛教捂言的形成崖生了

巨大的影警。事贵上，佛教梵文的影警力是如此之大，以致在宗

教方面人介，似乎不太顾意使用于阅捂 ，于阂语佛教 文带的登展 必
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  研豺班，《鬓愚握》是逗涸研对班的中心输题。由本文作者主持的逼

  涸研肘班的成具包括 l )aniel助ucher，强哲佳，Daniel Cohen, Thom-

  as Howell , Masayo Ka，飞eko, Tansen Sen, Tanya Storch和徐文堪
  （《漠藉大祠典》的高极骗辑）。本文的薛多戮默便在研对中形成业道

  行遏豺输。感蒯所有参加研豺班的擎生 ，他们提供抬作者的不谨有

  他们的晃解和相朋信息，遗有高矍量的 、内容充育的输文。屋要感

  榭 l一udo Rocher在虚理印度衔藉以及 Hiroshi Kumomoto, Ronald

  E~ erick, Oktor Skj中rv价和 David Utz 在虚理于阴文方面的罔题畴
  乌作者提供的絮助。尤其要感蒯的是 HSi Lai 寺院的藉位女法师，

  她们允舒作者使用圊害能，提供了本文口颐癸表畴的缘音带、包括

  舆曹者在对输陪段提出的不少有益的砰输 ，业抬予了其他舒豁多多

  的覃助。最後，傣管收集 《胃》中的音胡查料是作者促事遇的最乌

  繁琐和耗峙的工作 ，但遗是要感榭 Jan Nattier ，是他最先建赢作者

  阴展逗项富有挑戟性的工作的。（由於篇幅阴保，翻释峙在不影馨理

  解的前提下省略了原文的部分注释和参考查料 ，言翠者注。）

②要燎解四世耙中菜凉州佛教的繁荣状况，它的特黠及其舆于阴和西

  北印度那些有擎尚的僧人之简的繁密阴保，参晃 Stanley Abe

  (1989: 12。一123）。《臀》骗纂峙，在凉州的其他一些著名的印度、

  中亚和中圃的佛教人士遗有道泰 （437一439）、佛陀跋摩 （429或
  439）、偏摩雁什 （385）以及印度西提亚人 （Indo 一Scythian）支施

  命等。西晋诫亡後，多乌胡人政獾的十六圃中的前凉 （317一376）、

  後凉 （386一403）和北凉 （397一439）都建都在凉州。
③法颖在其昆述去往印度的游韶中，描述了一次在竭叉圃攀行的般遮

  於瑟大睿的埸景 ，蔚乌壮戳。檬他韶载 ，大含的攀行 “或一月二月，

  或三月，多在春峙”、“四方沙阴，皆来雪集”。参冕 Legge (1886:

  22 ) ; Giles ( 1959 : 7一8）。

④露格地蒲 ，《臀》肯定业不是一部 “握 （S讯ra ) "，它抵是一部譬喻故

  事集。它的漂题中有 “握”遥檬一涸稽掳，正表明它是由慧朗命名

  的。不遇我们不必将此反常之虚看得大重，因乌中圃人封 “握”的

  使用很竟泛，常常将一些业非 “握”的佛教文献稽之乌 “握”。

⑤指 《臀愚挫》中的第 14具刂和第 42HIJ故事的是度大拘乌大正藏的 16




